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Kolozsvár, 1878. okt. lő. 
(?) A monarchia mindkét felében meg- 

nyilandó országgyülésnek s a nyomban rákt 
vetkező delegatiónak utját szépen egyengeti 
az események és az egyének. 

Oroszország sergeinek visszavonásá: mind- 
addig halogatni készül, valamig a berlini szer- 
ződés minden pontja be nem teljesül (s mi- 
kor nem tudott azorosz bogot találni a kákán ?) ; 
a porta seregeinek Gorögország ellen való föl- 
vonulása befejeztetett; Anglia afghanisztáni 
viszálya mind jobban élére állittatik; Torök- 
ország körirata - állitólag - már megér- 
kezett Berlinbe, tiltakozást foglalván magában 
monarchiánknak a berlini szerződésben stipu- 
lált boszniai occupatiója ellen, sőt még arról 
is olvashatunk hireket, hogy egyátaláa min- 
den diplomatiai összeköttetés meg szakadni 
készül köztünk és a török közt - s mindez 
akkor, a midőn sem Bécsben, sem Budapesten 
nincs miniszterium s a midőn a Layjthántul 
is, innen is kötéllel is alig lehet kormány- 
alakitásra bár hajlandó férfiakat fogni. E mel- 
lett látnunk kell, miként emelgeti fejét a slavis- 
mus egyfelől Prágában, hol Rudolf főherczeg 
állandó lakását vevé, s másfelől Serajevóban, 
hol a főhadparancsnok nem leplezett protec- 
tiója mellett megjelenő hivatalos ujság nyil- 
ván a mellett agitál, hogy Bosznia Horvát- 
országgal egyesitendő s a monarchia trialis- 
musa a német, magyar, szláv - vagy épen 
dualismusa, a német és szláv szövetség útján 
alapitandó meg. 

Itthon pedig hallszik a dinom-dánom a 
miniszterium visszalépte fölött s különbféle 
fajta oppositióink újongatnak a tanácstalansá- 
gon, mely köztük már rég állandó lakást vőn 
s mely az országra is kezd elharapózni. 

A kiolthatatlan személyes gyülölség, me- 
lyet még a hatalom-vágy ösztökéje is sarkal, 
tagadhatatlanul nagy mérveket öltött mára nép- 
ségben s amaz általános emberi jellemvonás 
mellett, hogy mindenféle kormánynak jól esik 
opponálnunk, még azt a ráadást sem lehet 
eltagadnunk, hogy épen ez a kormány, mely 
az occupatio politikáját követé, kétszeres el- 
lenzésre számíthat a nagy tömeg részéről. 

Aligha csalódunk, azonban, ha kimond- 
juk, hogy az ohaj és kivitel között - egye- 
sek és államok életében egyaránt - mérhe- 
hetetlen a távolság s nagyon igaza van an- 
nak az állam-bölcsnek, a ki szerint a poli- 
tika párhuzamos a mechanicával; a mecha- 
nicus bele buknék vállalatába, ha az erő- 
műtani elvek és formulák mellett számba 
nem venné emelő rudjai és hajtó-csigaköte- 
lei erejét is; a politikus számitásai szükség- 
seme 

A KELET" TARCZÁJA 

Angol regény. 

KÉT KÖTETBEN. 

Irta: 

V00p Asszo! 

A. 

MÁSODIK KÖTET. 
- 

Huszonharmadik fejezet. 

Rosz fordulat. 

(74-ik folytatás.) 

- Ma reggel volt itt valaki s önnel ki- 
vánt szólani Károly ur. 

Midőn mondtam neki, hogy őn nincs itthon, londonba ment, nem akarta hinni, alig tudtam megszabadulni tőle. 
- Ki volt? 
- Egy tisztességes kinózésű uri ember, na- 

gyon tisztességesen nézett ki, ha az ember nem 
Veszi tekintetbe azt, hogy abból áll hivatása, az 
embereket pénzökért zaklatni. 

Itt volt éppen a szomszédban, mondá, s ön- 
nel szeretne magánosan beszélni. Tudtam mind. 
járt, hogy mindez mit jelent, s azt moudtam, 
ogy őn elment, é LásA aatim 

nos ve ; 

= Szeretném tudni ki volt? szólt Károly 
aggodalmas hangon, Nem mondta meg nevét? 

- De igen uram, Huddles-nek hivják. Azt 

nemi is tár vissza 

kép zátonyra jutnának, ha csak elméletek után 
indulna s nem vetné latra a maga emelőrud- 
jainak és hajtó-csiga-köteleinek - az álla- 
mok életében összemérekező erőknek arányait 
is. Vana sine viribus ira... 

Törvényhozó testületeknek egy-egy ne- 
hezebb föladat osztályrészeül aligha jutott, 
mint legközelebb összeülendő parliamentjeink- 
nek. Mert leszavazni külügyi politikánkat - 
melynek helyes vagy nem helyes volta fő- 
lött most vitázni nem kivánunk - igen köny- 
nyü s ha e szavazással minden be volna fe- 
jezve és a nemzet képviselői szépen haza 
oszolhatnának, nem is volna semmi baj. Csak- 
hogy az állam mindenek fölött kormányt kö- 
vetel, ha a Lajos-féle özönvizbe fulladni 
nem akar s igy azok, kik a meglevő kor- 
mányt megbuktatják, ki nem bujhatnak az 
uj kormány megalakitásának kötelessége alól. 

Hanemha készek a parliamenti kor- 
mányzat helyett az absolutismust minden kö- 
vetkezményeivel egyetemben elvállalni. . . 

Erre, talán, mégsem értünk és bölcsül- 
tünk meg eléggé. 

Szerencsére azonban még egy-két he- 
tünk van addig, mig a parliamentek össze- 
ülése és megalakulása megtörténhetik. Re- 
mélhető, tehát, hogy az ország atyái e ti- 
zennégy éjjel egyet-egyet aludva a kérdésre, 
majd csak számot vetnek a rendelkezésükre 
álló erőkkel is, hogy aztán az elmélet meg- 
kapja a maga correctióját a gyakorlatban, 
mert a monarchia, mondják, nem csak Bécs- 
ből és Budapestből, hanem Prágából és Zág- 
rábból, sőt, ma-már, Szerajevoból is áll... 

- Az országgyüűlést, a „Bud. Corr." 
szerint, f. hó 17-én mindenesetre megnyitják. A 
képviselők közt, az eddigi megállapitások szerint Bo- 
ér Antal a legidősebb s igy ő fogja az országgyü- 
lést, mint korelnők megnyitni. A négy legifjabb 
képviselő: Bölönyi Sándor, Perczel Béla, Rohon- 
ezy Gida és Szlávry Olivér; ki azonkivül a két 

legfiatalabb képviselő (a jegyzők száma ugyanis 
6) eddig nem esmeretes. Néhány legujabban vá- 
lasztott képviselőnek, s pedig mindenféle pártinak 
nincs választási joga s igy a ház nem fogia őket 
verifikálni. 

A szabadelvüű országgyűlési párt 15-én leg- 
később 16-án értekezletet tart, melyben Tisza mi- 
niszterelnök a válságról fog jelentést tenni. 

- A magyar pénzügyminiszteri- 
um betőltéséről azt távirják a berlini tőzsde lap- 
nak Bécsből, hogy az alkudozások első sorban a 
magyar hitelintézet igazgatójával Wenin gerrel 
folytattatnak, sőt hozzá teszik, nogy már-már si- 
került Weningert a tárcza elvállalására birni. 

Egyébiránt magasabb körökben azt tartják, hogy 
ugy az osztrák, mint a magyar miniszterválság 
Andrássy gróf egyetértésével insceniroztatott, azon 
czélból, hogy az udvari és katonai párt tulkapásai 
a kellő korlátok közzé szorittassanak. S az egész 
válság azzal fog végződni, hogy a volt miniszterek 
megmaradnak helyükön. 

- A bukuresti félhivatalos „Romá- 
nul* kiváló örömmel veszi tudomásul, hogy An- 
drássy mihelyt megtudta, hogy Bratianu Bécsbe 
érkezett, azonnal látogatást tett nála; ezt, valamint 
azon körülményt, hogy gróf Hoyos Sprinzenstein a 
román fejedelmi udvar mellé rendkivüli felhaial- 
mázott miniszterré neveztetett ki, az idók különös 
jelének s teljes bizonyitéknak tekinthetni arra néz- 
ve, hogy az osztrák-magyar birodalom teljesen és 
feltéttelenül elismeri Románia függetlenségét. 

- Mouszka lap az okkupátióról. A 
„Russkij Mir" valószinünek tartja, hogy a bosz- 
niai kérdés végzetes fordulatot vehet 
Ausztria-Magyarországra nézve, ha „a szerb nem- 
zeti mozgalom" Boszniában nem csökken idő előtt. 
A szerb és montenegrói fejedelemség nehezen néz- 
hetnek higgadt vérrel a rokon szerb népfajnak az 
álnok Ausztria „diadalmas" hadseregeivel való 
harczára. Uj bonyadalmak a keleti ügyekben sok- 
kal nagyobb valószinüségüek és lehetségesebbek, 
mint máskor első tekintetre mutatkozott. A bal- 
káni félsziget különféle nemzetiségeinek életfölté- 
telei és kivánságai be nem tehetők a diplomáczia 
által nekik szánt keretbe - s ezen megrőviditett 
és tiltakozó nemzetiségek sorában kiváló helyet 
kétségtelenül a bosnyákok és herczegovinaiak fog- 
lalnak el, kik az összes szerbek és montenegróiak 
feltétlen rokonszenvével találkoznak. 

Az okkupáczió. 

Andrássy gróf a porta óvására választ 
készit, melyben, mint a ,P. LI." jelenti, be akar- 
ja bizonyitani, hogy nem Ausztria-Magyarország 
az oka, ha a berlini szerződésben emlitett kon- 
venció a portával Bosznia és Herczegovina okku- 
páczióját illetőleg nem köttetett meg; sőt inkább 
a porta egész eljárása azt bizonyitotta, hogy min- 
den igyekezete oda irányult, miszerint a berlini 
szerződést a konvenció kibuvóján kijátsza. A jegy- 
zék, mely az erre vonatkozólag Ausztria-Magyar- 
ország és a porta közt folyt tárgyalásokról tiszta 
képet nyujt, a delegációk elé fog terjesztetni. 

Dolni-Tuzlából irják a „P. N.-nak: 
Bosznia sorsa a harczmezőn eldőlt. A városokkal 
az egyezmény ma köttetett meg. Tuzla ma este 
fényesen ki van világitva. A helyőrségen itt ma- 
radt Rodits (60.) és Váza (68.) ezredek bandái 
minden utczán végig vonulva az ismert király- 

- Tehát Huddles volt, mondá Károly, na- 
gyon levertten. Örülök, hogy nem talált itthon. 
Valjon eltávozott a helységből, mit gondol Lamb? 

- Csaknem azt hiszem, hogy el. Nagyon 
tisztán megmondtam, hogy a várakozás éppen 
semmit sem használna neki. Azt is mondtam, 
hogy ha csakugyan Londonba talált volna menni 
ön, nem tudhatni, ha egy hét előtt vissza fogna- 
é jőni. Jobb lesz, ha levelet ir önnek. „Jól van', 
felelte erre s gyorsan távozott. Alkalmasint nem 
akarta elszalasztani a legközelebbi vonalat. 

- Igy már jól van, szólt Károly teljesen 
megnyugodva. 

Volt valaki itt látogatóba ? 
- Sir Stane Fülöp volt itt s most nehány 

hölgy van a salonban. Akar valamit falni Ká- 
roly ur? 

- Nem, várok az étkezésig. De addig még 
két-három óra is eltelhet, mig az bekövetkezik. 

Károly ismét kiment a kertbe, hogy a kel- 
lemetlen hirt a Stane-ok „alacsony gondolkodás 
módját" illetőleg, 
megeméssze. Károly Eliz végett nagyon bosszus 
volt. Tudta, hogy a két fiatal szereti egymást. 
E tárgy felett mély gondolatokba merülve, mind 
tovább haladt, a nélkül, hogy Lamb közleményei- 
re gondolt volna. Midőn a bányász telepnél a 
jobb házak előtt elhaladna, egy hang üdvözölte őt. 

- Jó estét sir, ma ugyan meleg napunk 
volt. 

Miss Jetty, az ácsmester nővére szólitotta 
meg. A nyitott ablaknál ült munkája mellett. 
Károly felpillantott, s ekkor egy más valakit is 
meglátótt, ki feléje tartott. 

Huddles volt. Károly felismerte őt, s hirte- 
len beugrott az ács házába, hogy elrejtse magát. 

- Remélem nem látott meg, gondolta 
magában. 

miként az őrnagy nevezé- 

De Huddles bizony meglátta, s gyors lép- 
tekkel sietett oda, s csahnem oly hamar beért 
ő is a házba, mint Károly. Károly nem tehette 
magát vaknak. Ő a miss Jatty szobája közepén 
állt, s az intő szellem vele szamben az ajtóban. 

- Ma voltam már Sasváron mr. Raynor, s 
nem találtam önt otthon. Azt hiszem, tudja miért 
jöttem. 

A kellemetlen meglepetés, a tudat, hogy 
mily gyengén állnak pénzügyei, miss Jetty fülei- 
nek s szemeinek közelsége, egészen kétségbe ej- 
tették Károlyt. Nehány kemény szót ejtett ki, a 
Huddles nagy meglepetésére. A dolog két váltót 
illetett, melyeket Károly állitott volt ki, s melyek 
közül az egyiket még nem perelték be. 

- Ki tudja fizetni e váltót Raynor ur? 
- Nem, most nem tudom kifizetni. Meg- 

irtam önnek, hogy mihelyt lehet, ki fogom fizet- 
ni. - ezt is, és a másikat is, addig várnia kell. 

- Meddig várjak mr. Rajnor? Az ember- 
nek nagyon kellemetlen pénzére várni. 

Károly felboszszankodott. Ha J etty Eszter nem 
lett volna jelen, ugy minden békésebben igazitó- 
dott volna el, de igy nagyon magas hangból kez- 
dett el beszélni, megsértette azon embert, mi igen 
oktalan tett volt. Mr. Huddles, kivel ily módon 
nem lehete elbánni, hasonló pénzzel fizetett 
vissza. 

Ha Károly udvarias lett volna irányában, 
ugy a sem feledkezett volna meg az udvarias- 
ságról, sőt tán még engedékeny is lett volna. 

A váltók üzleti uton jutottak kezei közé és 
ő mint üzletember egyaránt becsületes levén, 
nem volt ily bánásmódhoz szokva, és különösen 
ez esetben éppen nem érdemelte meg azt. Nagyon 
ingerült lett. Heves szóvita támadt köztük s mr. 
Huddles nagyon haragosan távozott, megigérve 
vVisszatértét. 

hymnust, s a magyar ,Hazádnak rendületlenül- 
jét játszották. A bosnyák nép, közben a törökök, 
is „"Sivió madzsarlai, Sivié Bosnyáki" éljent kiál- 
tott. - A katonaság éjfélig mulatott. Másnap 
reggel, (4-én) ő Felségének nevenapján minden 
ezred kivonult, s reggeli 6 órától 9.ig a fent em- 
litett két banda játszotta az osztrák és magyar 
nemzeti hymnuszt. A sanyaru hadjárat által meg- 
viselt katonaság üdvlövésekkel - éljenekkel él- 
tette királyunkat - s elfeledve a zeneszó mellett 
minden nyomoruságot: kifejezést adott a feletti 
örömének, hogy Bosznia okkupácziója be v.n fe- 
jezve a harczmezőn. 

Prozort és Ravnót a 26. ezred osztályai el- 
lenállás nélkül szállották meg. Ép igy Glamoczot 
a János főherczeg második hegyi dandára foglal- 
ta el. Az ottani erődben egy régi ágyut és sok 
lőszert találtak. A 10-ik vadászzászlóalj képezi az 
ottani helyőrséget. E hó 8-én reggeli 9 órakor 
az érdemjeleket osztották ki. 

Külrtöld. 
A Reuter ügynökség jelenti okt. 7-ről Kon- 

stantinápolyból: A Kelet-Rumélia számára 
kinevezett orosz biztos ma kijelentet- 
te, hogy Oroszország Ruméliát a san- 
stefánói szerződés és nem a berlini 
szerződés értelmében kormányozza. A 
többi biztosok ez iránt kormányaiktól utasitásokat 
kérnek, 

A szerb miniszterválságról irják 
Belgrádból a Politische Correspondenz"-nek : 

Azok az udvarok, melyeknek barátsága na- 
gyon értékes Szerbiára nézve, szivesen látnák, ha 

olyan miniszterium venné kezébe a kormányt, mely 
jobban beléillik a jelen helyzetbe, mint mostani, 
vagy akár az is, melyet ugyanabból a pártból ké- 
peznének. Az omládinisták, kik organicus szövet- 
ségre léptek a liberalisokkal, gonosz szellemei az 
utóbbiaknak, mert akadályozzák őket, hogy kizá- 
rólag reális politikát kövessenek. Az örökös com- 
promissumok, melyeket a radicálisokkal kell köt- 
niók a liberalisoknak, gyakran elzárják a kormány 
elől azt az utat, a melyet kizárólag kellene követ- 
nie. Különben az omladina Péterváron sem állott 
soha kegyben, most pedig még inkább kivánják 
az ottani körök, hogy a keleten, kiváltképpen Bul- 
gáriában és Szerbiában conservativ elemek kezé- 
be kerüljön a hatalom. 

Általában ugy vélekednek tehát, hogy a jó- 
vendő cahinet olyan férfiakból fog állani, akik kö- 
zelebb állanak a szkupstina jobb oldalához mint 
baloldalához. Risztics azért nem marad ki a szá- 
mitásból, ő nem radicális, sem nem omladinista, 
és eddig is csak opportunitásból engedett némit a szélsőbalnak; ez ok azonban már régen ele- 

nyészett. Ha Risztics bizatik meg a cabinet meg- 
alakitásával, ő valószinüleg mérsékelt férfiakat fog meghivni. Azt mondják, hogy Milan fejedelem is ezt az álláspontot foglalja el, mert az utóbbi évek tapasztalatai ránézve sem tüntek el nyom nélkül. 

A romániai képviselőház oct. 7-én vitatta 
meg a berlini szerződést. Urechia bessarábiai 
képviselő kimutatja, hogy alkotmányozó gyülés 
összehivása nem szükséges. Azt tarja, hogy meg kell hajolni a congressus határozatai előtt s a Dob- rudzsa elfogadását tanácsolja. Azt hiszi, hogy ké- sőbb a zsidó kérdésben hozandó határozatok vé- gett össze kellend hivni az alkotmányozó gyülést. Beszéde végén meghatóan bncsuzik el Romániá- tól. Micsail azt mondja, hogy a Dobrudzsa la- 
kóit meg kell kérdezni, akarják-e a Románia ál- tali annexiót. Megjegyzi, hogy kötelessége a kor- 
mánynak, hogy bebizonyitsa Európának, hogy a zsidókérdés Romániára életkérdés. Gradistea nio azt ajánlja, fogadja el a külögyminiszter indisványát bizotttság kiküldése iránt, mely egy határozat ki- dolgozásával bizandó meg. A kamara elfogadta ez inditványt s 7 tagu bizottságot választott, mely- nek tőbbsége a berlini szerződés elfogadását pár- tolja. 

A Romániában megjelenő Romanul, midőn 
a zsidó kérdés miatt szükséges alkotmányrevisiót 
fejtegeti, azt mondja, hogy a kormánynak előbb 
népszámlálást kellend foganatositania, hogy a kül- földi s a belföldön született zsidókat megkülön- 
böztethesse, Ez utóbbiak azon helyzetben lesznek, 
hogy rögtön naturálizáltassanak, mig a töőbbiek a 
naturalisatiot csak az idegenek számára előirt mó- don szerezhetik meg. 

Hivatalos oldalról biztositanak, hogy a por- 
ta sokat emlegetett körjegyzéke, melyben Ausz- 
tria-Magyarország a többi hatalmak előtt kegyet. 
lenségek elkövetése és a berlini szerződés meg nem 
tartása miatt vádoltatik, nem létezik, legalább ez 
ideig nem, bárha igaz, hogy Essad bey, egy a 
külögyminiszterrel tartott értekezletben, az osz- 
trák-magyar hadcsapatoknak a muzulmán lakos- 
ság irányában állitólagos embertelen bánásmódja ügyében előterjesztést tőn. 

Meglehet, hogy ez ügyben a porta részéről 
további lépések is fognak történni; bárha 
Andrássy gróf sohse volt azon helyzetben, hogy Es- sad bey szemrehányásait, mint teljesen alaptala- 
nokat, visszautasitsa; de itt annál inkább nem akarják elhinni, hogy a porta oly ellenséges lé- 
pést tegyen a monarchia ellenében, mivel az azon 
barátságos nyilatkozatokkal, melyeket a porta né- 
hány nappal az előtt a konvenczió visszautasitá- 
sának jelentése alkalmával tett, teljesen ellenke- zésbe jönne. 

- Ön nánti tekintetből tartottam magam- 
nál a két váltót mr. Raynor és most ez a köszö- 
net érette. A dologgal éppen semmi közöm, a 
mint őn is tudhatja, mindezt csak jó szivüségből 
tettem, mert sajnáltam, hogy egy oly fiatal em- 
ber mint ön, ily nagy zavarba, s tán még fog- 
ságba is jusson. De most már nem állok ellent 
semminek, a váltók átmennek más kezekbe s ön pedig tehet a mit akar. 

Károly összeránczolt homlokkal állt ott, s 
meredten nézett az ajtóra, melyet Huddles bévá- 
gott maga után. Nem mert körülnézni, nehogy 
Jetty Eszter tekintetével találkozzanak szemei. 
Ekkor a bejárattal szembe levő ajtó, mely a mel- 
lékszobába vezetett, s eddig csak bé volt hajtva, 
egészen felnyilt s a tigris jelent meg a küszöbön. 

Fültanu kellett hogy legyen az éppen le- folyt jelenetnél. 
E megjelenés éppen nem esillapitotta Ká- roly haragját, hanem ismét felkelté az idegen ellen táplált gyanuját. A tigris arcza nagyon jó indulatot fejezett ki. 
- Lehetek-é önnek valamiképpen hasznára? kérdezte szeliden, szivesen segitek önön, ha lehet- 

séges. Lépjen bé hozzám, Raynor Károly, s be- széljünk ügyeiről. 
Károly egészen elvesztette önuralmát, esza- 

vak csak olajot öntöttek a tüzre. Mivel azok, mi- 
ként ő hitte, valamely törvény szolgától, vagy ehez 
hasonló megvetendő lénytől szármáztak. sértésként 
hangzottak füleibe, vagy tőrnek tartotta, melylyel 
meg akarják őt fogni. 

- Ön lenne nekem hasznomra! kiáltott fel 
megvető hangon, törődjék ön saját ügyeivel s ne avatkozzék az enyémbe. 

Ezzel Károly kirohant a szobából, bécsap- 
ta maga után az ajtót, s a nyitott ablakon át jó 
éjt kiáltva Eszternek, elsietett. A. tigris megvető 
arozczal vonta meg vállát, mintha mondani akarná: 

E fiatal ember nem méltó reá, hogy az em- 
ber vele törődjék. Azután vette kalapját, mélyen 
szemére huzta, egy perczig megállt a külső aj- 
tó előtt, s aztán kilépett a kis rácsos kapun. 

- Nem akar theázni uram? 
- Mindjárt visszajövök, volt a felelet. 
E közben Raynor Károly hazafelé ment. Ke- 

serüű megbánást érzett, esztelen magaviselete miatt. 
- Másként kell vala hogy bánjak Hudd- 

les-lel, mondá magában, most már nem tudok 
gátat vetni a dolog menetének. Egy-két nap alatt 
le fognak tartóztatni. Milyen iszonyu lárma lesz majd otthon s honnét is teremtsem elő a pénzt a 

Bizony Sasváron nem a legboldogabban folyt az élet. 
Majd mindenkinek meg volt titkos gondja, 

bánata és pedig csak tizenkét hónapja volt, hogy 
ide béköltöztek telve öröm és jó reménynyel, e 
helyet és lakást második paradicsomnak tekintve. 

A következő szombaton eljött Stane Vilmos 
Sasvárra, Eliz a kertben találkozott vele. Arcza 
boszuságot, kételyt s sértődést fejezett ki. A szo- 
kott nyájas mosoly, gyöngéd pillantás helyett, 
melylyel Elizt eddig üdvőzölte, komorjkifejezés ült 
arczán. Ez még inkább boszantotta Elizt mind an- 
nál, miket Sir Fülöp mondott volt atyjának. Hogy 
mi folyt közöttük azon napon, arra magok is alig 
tudtak később visszaemlékezni. Vilmos mondott 
valamit arról, mily roszul esik neki, hogy boldog 
találkozásaik ezennel félbenszakadnak. Eliz ke- 
vély, büszke szavakkal szakitotta meg az ifju be- 
szédét. Vilmos hevesen felelt reá, s oly szavakat 
ejtettek, melyeket nem lehete már visszahuzni. 
Vilmos atyja által már előre roszul hangolva az 
őrnagy ellen, természetesen atyját pártolta, mig 
Eliz saját atyja részére állott. 

A beszélgetés rövid és határozó volt. 
(Folyt. köv.) 
. 



Karatheodory pasa e hó 8-án Galaczon ke- 

resztül Konstantinápolyba utazik. Egy levelező 

előtt oda nyilatkozott, hogy Andrássytól jó barát- 

ságban vált el, és hogy az egyezmény megkőöté- 

sének sikertelensége nem fog változást előidézni. 

A török népség ama gondolattal, hogy Bosznia és 

Herczegovina meghódittatott, könnyebben fog meg- 

barátkozni, mint e tartományoknak önkénytes szesz- 

sziójával. Ez Karatheodory pasa véleménye. 

A válság. 
A Neue freie Presse irja: Az Auers- 

perg cabinet reactiválása minden esetben ki van 

zárva, és többé nem fog megjelenni a reichsrath 

előtt. Ö felsége legközelebb Herbst, Eichhoff, Win- 

terstein, Rechbauer és Grocholski urakat fogja meg- 

hallgatni. 

A Pester Lloyd jelenti Bécsből: A mi- 

niszterválságok megoldása parliamenti uton csak 

akkor fog megtőrténni, ha a két parliament jés a 

delegatiók nyilatkozni fognak. A magyar cabinet- 

válság megoldására tehát, a külföldi politikával va- 

ló összefüggésénél fogva, mindenekelőtt szükséges 

a delegátió nyilatkozata, melyben Andrássy gróf, 

a ki birja az egyik tényezőnek, az furalkodónak 

bizalmát, védelmezni fogja mult és jövő politi- 

káját. 

Az osztrák miniszterválság megoldásának 

kérdésében különféle hirek merülnek föl. Átalános 

ama nézet, hogy sem az eddigi kabinet, sem an- 

nak feje nem fognak többé szerepet játszani a 

kormány ujjászervezésénél. Szláv értelemben va- 

ló rendszerváltozástól se félnek egyelőre. A leg- 

elterjedtebb verzió az eddigi földművelési minisz- 

tert, Mannsfeld grófot emlegeti praesumtiv 

miniszterelnök gyanánt. 

Levelek Nyugatról. 
v. 

Páris, 1878. oct. 6. 

Sajátságos játéka a szándókosságnak vagy a 

véletlennek, hogy a Mars mezői kiállitási palota 

homlokzatán a bejárásoknál az egyes államokat 

ábrázoló szép, nagy szobrok között Oroszorzság 

szobra néz Magyarországra s ez pedig daczos önér- 

zettel mutat a lába alattlevő, buzakalászszal, ku- 

kuriczával és paprikával félig boritott nagy ökör- 

főre, azaz nyerstermelésére, mintegy azt akarván 

mondani, hogy ebben rejlik erőm, ez ment meg 

engemet. Már magában nagyon szomoru do- 

log, hogy egy iparkiállitáson Magyarország 

az egyedüli, melynek jelképében az ökörfő játsza 

a főszerepet s nyertermelésére, arra, a mit ter- 

mészet ád, hivatkozik ott, a hol a kéz és ész al- 

kotásaival gyültek nagy versenyre a nemzetek; 

de annál szomoritóbb, hogy az, a kinek torkában 

vagyunk s nem hiában kacsingat reánk a kiálli- 

táson is, daczára annak, hogy ő is Keleten van, 

mint mi, iparában is nagy hatalom, hasonlitha- 

tatlanul nagyobb, mint mi. Már pedig nem csak 

a nyerstermelésben, hanem ezen a téren is, ha azt 

akarjuk, hogy valaha iparunk legyen, fegyver nél- 

kül is kezünkben folyton harczolnunk kell Oroszor- 
szággal a piaczért. 

A ki egyáltalában fogalmat akar szerezni 
magának e tekintetben Oroszország viszonyáról Ma- 

gyarországhoz, itt a kiállitáson igen érdekes ta- 

nulmányokat tehet. Láthatja például, hogy Orosz- 
országnak a franczia Girard áttelepitése óta ak- 
kora szövészeti ipara van lenben, gyapotban, gyap- 

juban, mely bizonyos tekintetben a nyugati álla- 

mokkal egy szinvonalon áll, mig Magyarzrszágnak 

a kiállitáson semmiféle szövészeti ipara, sem sely- 

me, sem vászna, sem posztója; ép igy vagyunk 

továbbá az üvegiparral, a bőrkikészitési iparral és 

még sok más tárgygyal, mikben egy az oroszéhoz 

hasonló absolutismus mellett, meglehet állitottunk 

volna mi is ki valamit, de bizonyára nem olyat, 

mi kiállja amazzal a versenyt. 

Ime, ha az iparnak millió irányban nem vol- 
na haszna, egy okkal ez is több arra, hogy sok- 
szorozott erővel lássank munkához s ha még egy- 
szer kiállitáson jelenünk meg, igyekezzünk többel 
birni s a mink van jobban képviseltetni a jelen- 
leginél. 

A mi már most a magyar iparosztálytilleti, 

előre meg kell emlitenünk, hogy hibát követtek el 

a magyar iparosok, hogy nem] igyekeztek nemzeti 

eredetiségeket produkálni, mert a ki europai di- 
vatot vagy például franczia czikkeket utánozott, 
menthetetlenül vagy a bukásnak vagy a szám- 
ba nem vételnek nézett elébe. S az igen termé- 

szetes is, hogy magyar embertől ífranczia földön 

francziával küzdeni, meglehetős badarság. De 

nem szabad e mellett azt sem felednünk, hogy az 

összes franczia közönség az eredetiségek után kap- 
kod. Mi nekünk uj, ha a francziát utánozhatjuk, 

a franczia pedig telve van önmagával s ujat, ere- 

detit keres, akár mi legyen az. 

Hogy Gazdagfalusy, Grébe Henrik, 

Tókos és Reil Kolozsvárról, de mi több: 

Csiszér Béla Marosvásárhelyről frakkot küld. 
tek Párizsba, ezen a francziák elmosolyodtak, sőt 

haragudtak is, de aztán a jury azt mondván, hogy 

ezek ugy sem csinálnak versenyt a francziának, s 

igy van a kinek Kolozsvárra kitüntetést szavaz- 
tak. De bezzeg másként volt a czifrán kivartt ma- 
gyar gubákkal! Igen jóizüen mulattam rajta, a 
midőn például Kotschoubey Leo herczeg nejével meg- 
jelenvén a magyar osztályban, egyszer ő, az öreg her- 

czeg vette a hátára Ballascher János beszter- 

ezei (erdélyi) szürszabó nagy czifra szürét, majd 

egy más debreczeni iparostól a felesége, a szűr 

azonban nebéz lévén, egy czifra tulipános kis gu- 

bát 100 forinton Bisothkátói Debreczenben vett 

meg a herezeg feleségének. Ballascheregyébként 4- 

szer adta el kiállitott szászos gubáját, az egyiket 

egy turini gróf vette meg. Hibája a Ballascher 

gubájának, hogy az alja himzés helyett ki van ver- 

ve kalapácscsal; az ilyen gyárias mesterségtől ir- 

tózik a franczia, mert mind avval van környezve. 

Kerékgyártó Bertalan, miskolczi szürszabó su- 

báját legelőször a walesi herczegvette meg s 

ugyanazt 8-szor adta el. Tengeri Imrebudapes- 

ti szürszabó gubáját Fleva Miklós a romániai 

alsóház alelnöke vette meg, s egy másikat az ar- 

gentini köztársaság követségi titkára Párisban. Ime 

ez mutatja a párizsi világ igényét. Nálunk egy 

tulipános gubát nadrágos ember nem venne há- 

tára, itt meg a herczegnők vásárolják meg. Ezért 

mondom, hogy magyar eredetiségekkel jó üzletet 

és sok elismerést lehetett volna kivivni Párisban. 

Ép ennek hiánya ártott a mi szorgalmas és 

kitünő kolozsvári női caipészünknek Matucsek- 

nek is. Ő nyugati izlésben szépan kihimzett 

női czipőket állitott ki, de a himzés most párisi 

divat s ebben itt akkora mesterek, hogy a him- 

zett virágokat majdnem leszakitaná az ember; 

természetes, hogy ily körülmények közt Matu- 

csek nem boldogulhatott, mig Ferenczy, 

ugyancsak kolozsvári czipész, ki a bőrmunkára 

fektette a sulyt, szerencsésebb volt. 
Ugyan az előbbit mondhatjuk Worell 

József maros-vásárhelyi kalaposról, ki ha széókely 

kalapokat állit vala ki, több elismerésben részesül. 

Br. Bánftiy Ádám gyönyörü faragott szek- 
rényét, mely bizonyos tekintetben styljával rit- 

kitja párját a kiállitáson, csak mint egy szorgal- 

mas műkedvelő munkáját tekintette a jury, mely 

mindenütt piaczra szánt ipart keres. De a Tris- 

ka Ferenc; által felküldött hangszereknek való 

erdélyi resonance-fákat, az összes magyar fa kö- 
zött legkitünőbbnek jelentette ki. 

Veres Dánielnek feltünést keltett zárját, 

melyben a toló és nyomó zárrendszert egyesitette, 

már megemlitette a „Kelet". 

Az erdélyi muzeum nevezetes barlangi med- 

ve csontváza a többi csigakövületekkel a szakér- 
tők között feltűnést keltett. 

Süss Ferdinándnak, a kolozsvári egyete- 

mi mechanikusnak szép miorotonja, Korbuly 
József, kolozsvári gépgyáros gyalugépje és hajtá- 

nya, Molnár Benedek, kolozsvári padlókoczkái 

meglehetősen elvesznek a kiállitás e fajta óriási 

és gyönyörű kivitelü művei között, de ránk er- 

délyiekre nézve fontossággal bir mindenik. 

S evzel jóformán felemlitettem, [fájdalom ! 

mind az erdélyi iparos kiállitókat. A Királyhá- 

gón inneni részből becsületet szereztek a nemzet- 

nek, s a jury által jutalmazva lesznek a magyar 

állam vasuti gópgyára, Csolnoky Fe- 

rencz kecskeméti szabó szép, magyar diszru- 

hái, Grüneberg Károly és József Po- 

zsonyban olcsó és kitünő kefeárui, LőWwinger 

Károly bőröndkészitő Budapesten, kit az a kitün- 

tetés ért, hogy a jury egyik tagja, ki egyszers- 

mind egy párizsi „Bazar de Voyage" tulajdonosa, 

mintául vette meg egyik bőröndjét; Deák Fe- 

rencz kitünő szagtalan gyufái, annál is inkább, 

mert mind Németországban, mind Párizsban a 

svéd gyufa mellett csak a kénes gyufa van hasz- 

nálatban, melyből ha nem is egy-egy rákéta min- 

den szál, mint a miónk, de mégis csak szagos, 

és rosszul cselekedett a parajdi gyufagyár, hogy 

ő is nem jelent meg a kiállitáson, mert talán 

gyufáival itt jó üzletet lehetett volna csinálni. - 

Beregszászi Lajos zongorái, Koller Károly 

(Budapest) gyönyörű fényképei, Posner Károly 

vonalzott könyvei, melyeknek még Indiába is van 

exportjuk,, Hoffman kárpitos, Scholz Róbert 

asztalos Budapestről; a Thonet-udvar hajlitott 

butoraival, a melyek azonban annyira drágák, 

hogy a brassói hasonló gyár kényelmesen verse- 

nyezhet vele, feltéve, hogy ily szép és tiszta mun- 

kát fog késziteni s a változatos formákban is tő- 

rekszik utánozni a Thonet-udvart; végül a fiumei 

papirgyár, melynek például rajzpapirosa az egész 

világon el van terjedve. Ennyi körülbelül az ipa- 

ros osztályban a kiemelésre méltó a magyar osz- 

tályban, mely fájdalom kevesebb, mint a meny- 

nyit Párizsnak, például 5 háza felmutatni képes. 

Oktatásügyünk elég szépen van képviselve, 

egy nagy terem háromnegyed részét foglalja el, 

az erdélyi részekből azonban csak a kolozsvári 

Frőbel-intézet gyermekeinek dolgozataiban 

gyönyörködhettem, melyek elém varázsolták az 

egész kedves kis Kolozsvártt. E dolgozatokat azon- 

ban a belga gyermek-kerteknek csodá- 

latra ragadó próductumai sokszorosan felülha- 

ladják. 
Nyerstermelésünk, mint a mult alkalommal 

említém, szintén meglepően van kiállitva, s különő- 

sen az erdélyi borok átgondolt rendszer szerint 

rendezve, de borainkat a franczia még vadnak 

tartja, habár ugy lisztiparunk, mint az erdélyi 

borok meg lesznek jutalmazva s a borszéki viz is 

megkapja azon elismerést, mit érdemel. 

A magyarországi embereknek egyébként Pá- 
rizspban elég jól megy dolga. A magyar osztály- 

ban mindig szólhat magyar emberekkel s ha a 
többi nemzetek közt barangolva elkeseredett má- 
sok óriási előhaladottságán, megvigasztalhatja ma- 
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gát a közelben mindig szóló czigányzenével, mely 

annyival jobban vagyok rajta, mert a „Kelet" ta- 

nácsát követve egy magyar ember hoteljébe száll- 

tam, kinek Kolozsvártt rokonai vannak (,Rue St. 

Honoró 139. Hotel de union") s itt lakás, ét- 
kezés párizsi fogalmakhoz képest szerfelett olcsó, 

továbbá a vendéglőben még több magyar család 

van szállva s ha kifáradtunk a bámulás napi 

munkájában, fél hótkor a diner alatt amugy ma- 

gyarosan feldisputálunk a hazai viszonyok felett, 

én s mások védjük a kormányt, az ellenfél pedig 

támad, de a kormánypárt itt is többségben van. 

Szóval, ha az otthon nem volna ezerszer jobb, 

akkor élni Párizs is elég jó volna. 

Justus. 

BELFÖLD. 
(Nőegylet. - Séta-hangverseny a sebesültek 

javára.) 

K.-Vásárhely, okt. 7. 1878. 
Mint országszerte minden vidéken, ugy ná- 

lunk is vannak felesszámmal, oly bölcs, világra 
szóló nagy politikusok, kik hivatva érzik magu- 
kat szigoru pálczát törni a birodalom külügyi ve- 

zetése felett, s nagy szavakkal orálnak a hazát 

veszélybe vezető átkos kormány ellen, miért nem 

gátolta meg Bosznia okkupáczióját a maga idejó- 
ben, miért fecsérelt annyi pénzt és honfivért e 

hegyes völgyes terméketlen és adóképtelen or- 

szágrészt, Nem akarok ezen nagy ípolitikusokkal 

vitába eredni, mart látom, hogy ott, hol ők kor- 

mányoznak, akár város, akár megye közügyin, sem- 

mi irigyelni valót nem látok az ügyvezetésben, 

ugy képzelem őket, mint s valóban is ugy tün- 

nek fel, mint mikor az elemi osztály növendéke 

tartana előadást a bölcsészetből az egyetemi tanár- 

nak. Ha a t. szerkesztő ur hitelt nem adna sza- 

vamnak, olvassa meg a „Háromszék czimü uj- 

donsült lapunk 2-ik számában, „Tisza és Sepsi- 

Szt.-Győrgy" czimű vezérczikkét, ugy tudom, 

hogy elhiszi, mert meggyőződik róla, hogy milyen 

politikusok teremnek Háromszéken. A fogalom- 

zavar, következetlenség, urhatnámság, s a na- 

gyobbak fitymálása, hatalomra való vágyakodás, 

eszmeszegénység és zagyvalék gondolkozásmód 

messze helyen teremnek oly sürün, mint itt ná- 

lunk ebben a csupa bölcs politikusokból alakult 

habarékpártban. Nó de, ne szólj szám nem fáj 

fejem. Visszatérek hát fenjelzett czimmemhez s irok 

egyet mást a k.-vásárhelyi jótékony nőegyletről. 

A nőegylet eddigelé nött, erejében izmoso- 
dot s ma már igen szép jelét adja lételének. Mert 

a mint elhangzott a trónról a segélyre való felhivás, 

távol attól, hogy politizált volna, legottan megindi- 

totta humán munkálkodását s annak daczára, hogy 

hidegséggel, rosz akarattal találkoztak, sőt meg- 

támadásnak voltak kitéve, mégis nem lankadott; 

tett, munkált a szenvedő sebesültek érdekében. Fil- 

lérestélyeket rendezett, melyen városunk értelmesb 

hölgyei tépéssel foglalkoztak, sebkötőket s más a 
sebesültek számára szükséges holmikat készitettek 
s folyó hó 6-dikára egy sorshuzással összekötött 
sétahangversenyt rendezett a városház nagytermé- 

ben a következő programmal: Székely Jánosné nő- 

egyleti elnök tartott egy felolvasást: „Helyzetünk 

s a magas politika" czimmel, Simó Vilma kisasz- 
szony szavalta Tompa virág-regéiből az „Ibolya 

álmát.= A közművelődési egylet dal- és zene-szak- 

osztálya a szebbnél szebb darabokkal kötötte le a 

közfigyelmet. A közreműködők a közönség szünni 

nem akaró tapsai s éljenzés által voltak szépen 

jutalmazva fáradalmukért, s az áldozatért, mit 

szenvedő honfitársaink enyhitésére hoztak a haza 
oltárára. Elismerésünket kell nyilvánitanunk a kö- 
zönséggel is szemben, mely a nyeremény tárgya- 

kat adta, a sorsjegyeket vette, s a hangverseny 

belépti diját hozta áldozatul a szenvedők sebei- 

nek békötözésére. Elismerést érdemel a jóravaló 

jótékony nőegylet buzgó elnökével, a rendezést 

kiváló flügyértelemmel és fáradhatatlan buzgóság- 

gal vezette Harmat Domokos ur. Mind a kö- 

zönség, mind a nőegylet részéről méltán illeti az 

elismerés a közművelődési egylet dal- és zene 

szakosztályát, mert e szakosztályok buzgó közre- 

működése segitette elő a nőegyletet, azon szép 

eredmény felmutatására, mit 8-án a főispán ur- 

nak elküldött. Az eredmény 139 frt 12 kr. 3 

kiló tépés, leningek, sebkötők, hálófükötők, s más 

orvosi utasitás szerint a sebesültek részére készi- 
tett apróságok. 

Ilyen a női sziv, nem politizál, nem pártos- 

kodik, hanem meghallja a szenvedő nyögését, 

tettre kél, s segélyre nyujtja kezét legottan. Szép 

eredményt mutatott fel, pedig alig egy nehány nő 

lépett az egyletbe az értelmi osztályból, hát még 

ha tömörülne együttesen városunk női osztálya, 

mennyi szépet, mennyi nagyot és magasztostlen- 

ne képes kivinni! Vajha e szép emlékü hang- 

verseny sokakat lelkesitne fel arra, hogy belépje- 

nek, mint tagok e derék és szép jövőt igérő jó- 
tékony nőegyletbe. 

A közmivelődési egylet is rövid idő alatt 

szinielőadást tart a hazai vizkárosultak javára. 

Annak idejében nem kések felmutatni az ered- 

ményt e bevses lapok hasábjain. 
n. 

Felhivás 

Kolozsvár sz. kir. város iparosaihoz! 

Az ipariskolák uj tanévének küszöbén álló 
megnyitása alkalmából a tanács - mint iparha- 

otthon elbúsit és itt megörvendeztet. En meg 

megup- 

tóság - az ipariskolák felügyelő bizottságának 

megkeresése folytán, a következőket juttatja az 

érdekeltek tudomására : 
1. Az uj tanév oktober 14-én, azaz a jövő 

hétfőn, veendi kezdetét. 

2. Ezt megelőzőleg a beiratások és felvéte- 

li vizsgálatok e hét folytán pénteken, szombaton, 

azaz f. hó 11- és i2-én délután 6-tól 8 óráig, s 

végre folyó évi october 13 án vasárnapon délelőtt 

10-től 12 óráig a következő helyeken tartatnak : 

a.) A város I. községi vegyes népiskolájá- 

ban, (feleki utcza a régi Mátyás-fogadó telkén) 

b.) A reformatusok hidelvei (ujutczai) ve- 

gyes népiskolájában. 
c.) A lutheránusok belső-magyarutczai ve- 

gyes népiskolájában. 
d.) A rom. kath. lyceumban, és 

e.) A városi polgári iskolában. 

3. A beiratásra s illetőleg a szükséges fel- 

vételi vizsgálat kiállására kötelessége minden 

iparosnak a maga tanonczát pontosan elbocsájta- 

ni; és pedig, a kik már a tavaly is jártak ipar- 

iskolába, azokat abba az iskolai helyiségbe és ab- 

ba az osztályba utasitani, a melybe tavaly is 
jártak. Az egészen uj tanulók a fenn kitett he- 
lyiségek akármelyikében is jelentkezhetnek felvétel 

s illetőleg beiratás végett. 
4. Kivánatos, hogy külőönösen azok a mes- 

terek, a kik egészen uj tanulókat adnak fel, sze- 

mélyesen jelenjenek meg a beiratásra, hogy igy a 

szükséges adatok - az ők bemondásuk után - 
hibátlanul vezettethessenek be a beiratási nap- 

lóba. 
5. Kötelessége minden mesternek a maga 

tanonczáért az 1 frt 50 krba megállapitott évi 

tandijt a beiratáskor egyszerre és egészben befi- 
zetni. E dijért azonban a rajziskolában a rajz- 

szereket, nemkülönben a többi órákon a szüksé- 

ges papirt, irónt és tollat minden tanoncz magá- 

tól az intézettől kapja. Önként értetik továbbá, 

hogy a tandij megtéritésére a mesterek a maguk 

visszkereseti jogukat, az illető szülőkkel, vagy 

gyámokkal szemben érvényesithetik, ha a szegőd- 

tetési szerződésben ez utóbbiak kötelezték magu- 

kat a tanonczok tanitási költségeinek fedezésére. 

6. A rendes tanórák, a felügyelő bizottság 

batározata alapján s az ipartársulati előljáróságok 

közös megállapodása szerint, a jövő tanévben is 

hétfőn, csütörtökön és pénteken estéli 6-8 óráig 

tartatnak. Ezeken kivül a rajzoktatás ezntán is 

vasárnaponként délelőtt 10-12-ig fog tartatni. 

7. Mivel az ipariskola már négy év óta áli 

fenn városunkban, figyelmeztetnek az érdekeltek, 

hogy jövőre csak is olyan tanulókat szabadithatják 

fel ugy a mesterek, valamint az ipartársulatok, 

kik az ipariskola mind három éves tanfolyamának 

pontos látogatásáról hiteles bizonyitványt nyernek 

az ipariskolai igazgatóságtól. 

Mindezeknek figyelembevételét s illetőleg pon- 

tos megtartását annyival szorosabban ajánlja a ta- 

nács az érdekelt iparos mesterek és iparüzleti fő- 

nökök figyelmébe, mert a fennálló törvények ren- 

deletei e tekintetben elég határozottak és szigoruak. 

Ugyanis a népoktatási törvény - pénzbün- 

tetés terhe alatt - elrendelte, hogy minden szülő 

vagy gyám tartozik a 6 óves kort betőltött gyer- 

mekét vagy gyámoltját egész 12 éves koráig vala- 

mely népoktatási tanintézetbe; 12 éves korától 15 

éves koráig pedig legalább valamely ismétlő iskolába 

bejáratni. 

Ennek megfelelőleg az 1872.diki ipartőrvény 

42.dik czikkelye C. pontja azt readeli, hogy min- 

den iparos köteles tanonczát az ismétlési, estéli s 

illetőleg ipariskolába járásra szoritani." 

Végre ugyanezen törvény 87-ik czikkelye 20 

frttól 200 frtig terjedhető pénzbirságot 

ró azon iparosra, a ki kötelezettségének e részben 

nem tenne eleget; sőt a 90-ik ezikkelye kimondja, 

hogy az ilyen kötelességmulasztó „ism étet eset- 

ben iparostanon cztartási jogátólipar- 

hatóságilag megfosztható." 

Kolozsvár sz. kir. városa közigazgatási taná- 

csának 1878. october 8-án tartott üléséből. 

Simon Elek, 

polgármester, 

IRODALOM és MÚVISZEI. 
Nemzeti szinház. 

(,Cornevillei harangok," Serpolette : Szigligetiné 

Pálmai Ilka.) 

Ritkán zugott fel még a kolozsvári szinház- 

ban oly falrengető és szünni nemakaró taps és él- 

jenzés, miut a mikor Serpolette tegnap (okt. 9.) 

nyakában kiláris fűzérrel s ajkán hamiskás mo- 

solyával a cornevillei szolgálók pletykázó csoport- 

jában a kolozsvári szinpadon először megjelent. 

Az előadás a szó igaz értelmében félbeszakadt, 

a karmerter letette vezénybotját, a zenészek hang- 

szereiket s várták perczekig a lelkesedés elcsön- 

desülését. 

A közönség pedig ujongott, éljenzett, tap- 

solt, mintha nem is akarna megszünni azzal ; 

eközben a kis Serpolettet valóságos virágzápor ro- 

hanta meg: a szebbnél szebb bouduetok, a selyem- 

szalagos koszorak mindonfelől: páholyokból, kar- 

zatról, földszintról, zárszékből és orchesterből 

egymásután repültek fel lábaihoz. A láthatóan 
L; 

otott kis 

szett a virágözönben, mely őt körülvette. 
Háromszor újult meg eként a taps, az él- 

jenriadal s a virágözön. 

Szigligetiné, ki nem győzu leget 

Kköszönni az impozan kitűntetést, csaknem elve- 

Első megjelenése alkalmával egy üdvözlő köl- 
temény is szóratott le a karzatról 1000 példány- 

ban; bouguet és koszoru pedig épen 99 repűlt 
mondd: kilenczvenkilencz az ünnepelt lábai elé. 

Ez aztán fogadtatás volt, bizonyosan sok- 

szorosan imponsánsabb, mint az, melylyel a tá- 

vozó Serpolettől a népszinház közönsége elbucsú- 

zott. Igy, a szeretet ennyi jeleivel aligha volt még 

elhalmozva szinésznő a kolozsvári szinpadon. Ré- 

szünkről óhajtjuk, hogy Szigligetinét e kitünte- 

tés ne tegye elbizakodottá s tekintse azt becses 

zálognak, melyet a kolozsvári közönség iránti há- 

lája jeléül ernyedetlen előretörekvéssel, ritka ter- 

mészeti adományai és tehetsége folytonos fejlesz- 

tésével viszonozhat a legszebben, a legméltóbban. 

E 

Serpolette pedig olyan volt, amilyennek kép- 

zeltűk, amilyennek őt a hir csapongva mesél- 
te: egyszerüen bájos, megjelenésében elragadó, já- 
tékában mesterkéletlenűl élénk, tele élettel, ját- 
szi kedélylyels azzalja bizonyos gyermekdedséggel, 
mely Szigligetiné egyéniségét és játékát jellemzi. 

Kivéve egy pár mozzanatot. S ezt, épen az- 
ért, mert Szigligetinét kiváló tehetségnek szeret- 
jük tartani, kénytelenek vagyunk j 
leplezetlenül megmondani. 7 most jóctőre 

A valódi tehetségnek legkevésbé sem árt- 
hat a nyilt kritika; s utóvégre nagyon természe- 
tesnek tartjuk, hogy Szigligetiné ama szakadat- 
lan diadalok közepette, melyeknek ragyogó köz- 

pontja a népszinháznál ő volt: könynyen nem for- 
ditott figyelmet játókában sok olyasmire, ami pe- 
dig tehetségét, fejlődő müvészetét hamis irányba 
terelheti. 

Némely helytt Serpolette egyszerüen csinta- 
lankodó alakjába olyan vonásokat vett föl Szig- 
ligetiné, a melyek a kép szép ö ; 

zavarták. 7 p szép összhangját csak 

Szigligetiné művészi egyéniségének, egész meg- 
jelenésének s játékának fő jellemvonása : bizonyos 
romlatlan légkörü, naiv kedélyeskedés, gyermekded 
játsziság és élénkség. Müvészete, jövője érdekében 
kérjük: óvja meg e költői szinezetet a realismus- 
nak meglehet hatásosabb, de higyje el : művésziet- 
len olyanforma vonásaitól, a milyenekkel p. o. 
tegnap Serpolett játszi alakját, úgy látszik, még 
élesebben akarta szinezni. Értjük p. o. azt a mo- 
mentumot, midőn a biró levélolvasásánál az asz- 

talnak egészen nekidülve, oda könyököl a biró 

orra elébe; vagy később a midőn egész könyöké- 
vel végig huz orra alatt (nem is akarjuk gyanit- 
ni: mit akarván azzal jelezni); vagy az utolsó 

felvonés tánczjelenetében. Mindezek meglehet az 

életből vett, de kétségtelenül izléstelen, a szin- 

padi művészethez nem illő szinezések, Szigligeti- 
nézmáskülönben finom és költőiesen életteljes já- 
tékának keretéből disharmonikuson kirtnak. 

Meg lehet Szigligetiné győződve, hogy ilyes 
realis szinezés nélkül is teljes hatása van az ő 

Serpolettejének, aminthogy valóban olyan alakot 

mutatott be, mely megérthetővé teszi, miért volt 

a népszinház mindig zsufolva, mikor a „Cornevil- 
lei harangok"-at adták. 

Tegnap is a közönség nem győzte őt az 
egész előadás folyamában eleget tapsolni: minden 
coupletja s minden jelenete után megujult taps és 

éljenzés s minden jelenete után többször kibivták 
sőt töőbb coupletját megismételtették. 

Röviden: a diadal, a siker teljes volt itt is 

mint a népszinházban; s ha Szigligetinéó azokban 

is, amik ellen fennebb kifogást tettünk, hallgatni 

fog az ő finom müűvészete emelkedett izlésére 

Szigligetiné Serpoletteje egyike lesz a legszebb, 

legköltőibb szinpadi alkotásoknak. 

A többi szereplők között Pataki Ottilia Ger- 
mainjéről elismeréssel szólhatunk, ami az ének- 

részt illeti. Játéka ugyan még feszes, gyakorlat- 

lan: de remélhetőleg ez is ki fog fejlődni, ha Pa- 

taki O. k. a. szorgalmasan tanul, igyekszik. Az 

igyekezet pedig kétségtelenül meg van benne. 

Szentgyörgyi (Gáspár apó), Németh János 

(Grénicheux) és Váradi Miklós (Henry) ma is ki- 
tünően töltötték be szerepöket. 

Szombathelyi (város-biró) igen jó alakot mu- 

tatott be, gondosan játszott és szerencsésen, ha- 

tásosan ki tudta zsákmányolni e szerep comicu- 

mát, ámbár imitt-amott egy kis tulzás miatt szem- 
rehányást tehetünk neki. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1878. okt. 10. 

- A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 
niszter a fogarasi állami polg. iskolához ideigl. 
minőségben tanitónőül kinevezett Botta Annát állo- 
másán végleg megerősitette. 

- A nmaros-vásárhelyi kir. főügyész, a besz- 

terczei kir. ügyészség felügyelete alatt álló közpon- 
ti börtönhöz, börtönőrmesterré Bollán Gerő kiszol- 
gált altisztet nevezte ki. 

- Endrődi Sándortól, az ujabb magyar 

yra e legkiválóbb képviselőjétől, ismét egy kötet 
költemény jelent meg a Petőfi-társaság kiadásá- 
ban. Endrődi nagy érzelmű költészete a ragyogó 

phantasia mellett a forma-tőkély és nyelv-tiszta- 

ság oly mértékét egyesiti magában, melyre mind: 

nyájan büszkék lehetünk, legkivált ma, a midőn 

legjobb szellemi erőinket a napi politika pora és 

sara tartja majdnem egészen lekötve s oly jól 
esik a köznapiság e homályos légkörében egy-egy 

sugár a magasból, hogy eléggé 
nem ajánlhatjuk 

i ki- . 

e kötetet a költészet minden barátjainan. A 

váló csinnal kiállitott kötet kapható Aigner La- 

josnál. Ára 2 frt. 



- Erdélyi katholikus hitszónok. 
Van szerencsém mélyen tisztelt pályatársaimnak 

az „Erdélyi katholikus hitszónok" harma- 
dik kötetével s bennenéhai Szabó János, Szakácsi 

Vitus és Kovács Antal, megyénk ez egykori há- 
rom jelesének beszédjeivel kedveskedni. Tájékozá- 
sul szükségesnek tartom megjegyezni, hogy a ne- 

vezettek még kinem adott hagyatéka, mely együtt- 
véve egy egész évre szóló beszédeket foglal ma- 

gában, sehogy sem vala egy kötetbe szoritható. 

Azt tehát három részre osztom ugy, hogy az első 

rész az Advent első vasárnapjától Vizkeresztig, a 
második a Vizkereszttől Pünköstig, a harmadik a 

Pünkösttől Adventig való beszédeket foglalná ma 
gában, még pedig mind az ünnepieket, mind a 

vasárnapiakat. E három részből az elsőt az „Er- 

délyi katholikas hitszónok" jelen harmadik 
kötete képezi. SAakácsi Vitus atya még életé- 
ben azon bizalmával örvendeztetett meg, hogy le- 

irt beszédjeit kinyomatás végett maga küldötte el 
nekem. Kik ismerték és szónokolni hallották, bi- 

sonyosan sajnálni fogják, hogy elmondott beszéd- 

jeinek nem mindnyáját birhatják. Azonban az 

„öreg Vitus", miként őt tisztelői nevezni szokták 

volt, nem mindig irta le beszédjeit; többnek csak 

vázlata maradt főn. Hasonló sajnálattal kell föl- 

emlitenem, hogy Kovács Antal néhai brassói 
apát-plébános szónoklataiból naég kevesebb jutott 

kezeim közé. E gondos iró munkái, az erdélyegy- 
házmegyei szent szónoklat nagy kárára vagy el- 

vesztek, vagy pedig valahol rejtekben tartatnak; 

mihez még azon körülmény is járul, hogy Ko- 

vácsunk mint brassai plébános beszédjeinek 
felét, magyar és német hiveit igazságosan egy- 

aránt kivánván az evangeliumi eledellel táplálni, 

németül irta és mondotta el. Szabó János pré- 

dikácziói között még azokon is, melyeket ifjabb 
korában készitett, meg látszik az a szabatosság 
és jeles kikerekités, mely beszédeit jellemzi. - 
Ugyanazért, ha irályukon talán kissé változtatni 
kellett is, tartalmukhoz hozzányulni, azokat ere- 
detiségökből kivetkeztetni, piaculumnak tartottam 

volna. A sajtó alól már kikerült, tizenegy ivre 
terjedő és tizenhét beszédet magában foglaló mun- 

ka postai utánvét mellett küldetik szét és 
Demjén Imre kolozsvári egyetemi könyvárus ur- 

nál vagy alulirtnál levelező lapon megrendel- 

hető. Ára 1 frt 20 kr. Szabó János homiliáiból, 
melyek az „Erdélyi Katholikus Hitszónok" 

I. és II. kötetében jelentek meg, még nehány 
példány kapható. Kolozsvártt, 1878. okt. 7. Ve- 
szely Károly, prépost-plébános. 

- A kolozsvári m. kir. távirdai főál- 
lomásnál folyó év szeptember havában feladatott 
2397 távirat. A feladott táviratok után befolyt 
1175 frt 80 kr, Érkezett 2735 s átment 14.594 
távirat. Az összes távicatok száma tehát 19,726, 
mintegy 432,640 szóval. 

- Szinészet Tordán. Tordai levelezőnk 
irja: A városunkban időző Nyéki János vándor- 
szintársulata Gáálné Benkő Jolán ujonnan szer- 

ződött tag által drámai erőben szaporodott; csak 

az a baj, hogy a „drámai erőket" (ugy a hogy) 

egyedül Komlósi, Szabó, Szabóné képviselik, mig 
a többiek ezekkel szemben a drámákban is a „mu- 

latságos komicumot" játszodják. Benkő J. f. hó 8- 
án Barriere egyhangu és szintelen drámája „A 
völgy liliomában" lépett fel először. Habár játéká- 

ban nem is tudta szerepét annyira jellemezni, 

hogy az által egy helyes egész domborodjék ki a 
néző szemei előtt, a melynek elmosódott részei ne 

legyenek, de voltak mégis játékában oly egyes 
momentumai, a melyekben a valódi érzelem me- 

lege által tudott hatni és tapsokat nyerni. B. J. 
szép szinpadi alak; hangja tiszta és kellemes csen- 

gésü, megjelenése játszi, s ha ezen természet adta 
előnyökhöz még a folytonos tanulmányis hoz- 

zá járul: nem csak a vidéki, de más nagyobb 
szintérsulatoknál is szerencsét probálhat és talál- 
at. (n. 
! a A brassói magyar casino e hó 6-án 

tartott közgyülésén, mint a „Kr. Ztg." irja, az 
elnök-választásra nézve nem tudott megegyezni. 

Egyik rész Lázár Gerő kereskedőt, a másik pedig 
Szentiványi Gyula főispánt óhajtotta volna elnök- 
nek. Az elnök-választás tehát elnapoltatott, a töb- 
bi megválasztott tisztviselők közül pedig nehányan 
lemondottak, s igy ujabbi közgyülés fog tartatni. 

- A beszterczei ág. hiv. néptanitók - 

mint az ottani lap irja - julius és augusztus ha- 
vi fizetésöket csak szept. 1-én kapták ki, s most 
okt. 1-én már ujból nem részesültek fizetésben. 

- A br. Bruckenthal féle perben - 
mint a n.-szebeni lapok irják - br. Bruchenthal 
Gyulának a legfőbb törvényszék határozata ellen 
beadott semmiségi panaszát a semmitőszék elve- 
tette. 

- ,„Epilogus. Ily czimű költemény fog 
megjelenni a „Budapesti Szemle" legközelebbi kö- 
tetében Arany Jánostól. Azzal a megjegyzés- 
sel adta át Gyulai Pálnak, hogy ez az utolsó, me- 
lyet életében kiad. Pedig, mint tudjuk, irja a 
sRővárosi Lapok, van még egy csomó kiadatlan 
költeménye, köztük vagy három ballada, és egy a 
Plevnai napok alatt irt gyönyörű ének Ozman pa- 
sáról. Ezeket azonban a nagy költő már „hagyo- 
mányok"-nak szánta. Ekkép azt kell kivánnunk, 
hogy mennél később ismerje meg a közönség. De 
yajha jó egésség, jó kedv, jobb közviszonyok ösz- 
Meesküdnének, hogy a költőt szószegővé tegyék, 
8 ne utolsó közleménye legyen az „Epilogus-, 
melyben mesteri formában énekli meg azt, a mit 
átólt és a mit megért, köztük sok olyat, a mit 
Mem kivánt és sokat meg olyat, a mit kivánt. 

- Csiky Gergelyt a csanádi püspök 
fölmentette tanári állásától, melyet a temesvári 

papnöveldében mint hittanár foglalt el. A fölmen- 

tés természetesen saját kérésére történt, mivel a 

folytonos szóbeli előadás árt egésségének. Ő jelen- 

leg a fővárosban van, de az „Hllenállhatatlan" el- 

ső előadása után még leutazik ügyeit rendbe szed- 

ni; novembertől fogva azonban a főváros állan- 

dó lakósa lesz s egészen irodalmi munkásságnak 
fog élni. 

- A magyar magánjog mai érvényében 

különös tekintettel a gyakorlat igényeire. Irta 
Zlinszky Imre itélőtáblai biró. Első füzet: 
A magyar magánjog átalános része.4 Ily czimü tár- 
gyánál s szerzőjénél fogva egyaránt érdekes mű 
első fűzete jelent meg a Franklin társulatnál. Ára 
1 frt 20 kr. Az egész munka négy füzetben ez év 
végével fog megjelenni. 

- Lembergi táviratok szerint, Orosz- 
Lengyelországban a helytartó jószágain egy nagy 
tüzvész fél milliónál nagyobb kárt okozott. 

- A dijak ünnepélyes kiosztása a 
párisi közkiállitáson október 21-én megy véghez, 
mely napra máris történnek előkészületek. A Pa- 
lais de IIndustrje földszintjén és első emeletjén 
már elrendezték az ülőhelyeket, melyek megszá- 
mozvák. Az ünnepély nagy pompával foly le s 
több koronás főt is várnak e napra. A kiosztott 
jegyek száma 22,000. Három emelvényen a mar- 
sall, a miniszterek, a diplomaták s kiváló vendé- 
gek foglalnak helyet. A kitüntetendők a középen 
holyozkünek el. A helyiséget gyönyörüen föléke- 
sitik. 

- Hajó, mely el nem sülyed. A 
Themzén történt szerencsétlenség óta naponként 
érkeznek tervek, melyek szerint a hajók elsülye- 
dése meggátoltatnék. Egy benyujtott mintázat va- 
lóban sokat igér s legközelebb kisérletek is tör- 
ténnek az uj szerkezetű hajóval Londonban. 

- Hadsi Loja értékesitése. A hirhedt 
zsiványpróféta elfogatásának hirére a közönségben 
először is a fölött folyt a vita és találgatás, hogy 
fel fogják-e akasztani Hadsi Loját vagy nem. 
Bécsben - ugylátszik - egészen másnemű fej- 
törésekre adott okot ez az eset. A „N. W. Tblatt 
legalább azt beszéli, hogy hozzá mindenféle leve- 
lek érkeznek, a melyek Hadsi Loja személyének 
értékesitésére tesznek furcsábbnál furcsább ajánla- 
tokat. Az egyik azt mondja, hogy egy darabig, 
azaz a büntetés végrehajtása előtt nagy belépti 
dij mellett mutogassák a nevezetes egyéniséget 
- ily módon legalább 10 millié forint jövedelem 
lévén remélhető a mozgósitottak családjai és a 
sebesültek javára. 

- Vezuv. Mint Nápolyból irják, a Vezuv 
kitörése egyre erősbödik. Az uj kitörési kup, mely 
az 1872-iki tágas kráter fenekén van, meglehetős 
erővel dobja ki a tüzes anyagokat s a többé-ke- 
vésbbé elegyes füsttömegeket. A láva legnagyobb 
mennyiségben az uj kupaljából tolul elő s a régi 
kup falain fennakad, ugy hogy még most nem 
foly alá a hegyen. A tüzfény, mely Nápolyból 
éjjel a nagy Vezuv-kup csucsán látszik, a láva 
visszfénye a fölgomolygó füstön. A nagymérvü 
gyuladásokat megelőző jelek hol mutatkoznak, hol 
pedig elmaradnak. Resinában legujabban a hegy 
közelében levő helységekre nézve eddig nincs ve- 
szély. Az idegenek száma, kik a nagyszerű ter- 
mészeti tüneményt közelről akarják látni, igen 
nagy; legtöbb az angol és német. A legutóbbi 
bulletin, melyet Palmieri tanár a kitörésről ki- 
adott, szept. 29-éről szól, s azt mondja, hogy a 
legutóbbi éjjeli órákban a tüz majdnem kialudtnak 
látszott: éjfél után az uj kup élénkebbnek, a füst 
tömöttebbnek látszott s a láva itt-ott lefolyni kez- 
dett. Fokozódás nem észlelhető. 

- A szerajevoi zsidók az occupáló 
hadsereg zsidó tagjai iránt kiváló rokonszenvvel 
viseltetnek. A „P. Napló" egyik mózeshitü mun- 
katársa szintén résztvevén a hadjáratban, érdeke- 
sen irja le fogadtatásá: Szerajevóban hitsorsosai 
által. A synagogába menvén, 10.-20 zsidó fogta 
körül s kérte, hogy legyen vendégük. Csaknem 
erőszakkal vonta egy magával. Lakására vonva, 
levetköztették, tiszta ruhába öltőztették, megven- 
dégelték, marasztották, még egy 12 éves meny- 
asszonyt is igértek neki. A zsidók ezen ro- 
konszenve a fajrokonságon kivül onnan is ered, 
mert azt hiszik, hogy az occupáló sereg eltávozá- 
sa után a törökök őket mind legyilkolják. aMeny- 
asszonyá"-nak atyja, dusgazdag s tekintélyes sze- 
rajevói polgár, ki különben az occupatió által tö- 
mérdeket szenvedett, komoly hive az uj rendszer- 
nek s azon nézetét fejezte ki, hogy Boszniában 
addig nem lesz nyugalom, a mig itt török lakos- 
ság lesz. ,A töröknek meg azt parancsolja a hi- 
te, - mondá a levelező szerint - hogy szerez- 
zen fegyvereket, késeket, puskákat. A török vi- 
lágéltében fegyverekre költi pénzét, és ezek foly- 
vást szaporitandó és szaporitott örökségül szállnak 
fiuról-fiura. Minden török ház egy-egy fegyver- 
tár, csakhogy most a fegyverek el vannak ásva. 
A mi fegyverkészleteket önök összeszedtek, az a 
boszniai fegyverkészletnek századrészét sem ké- 
pezi. - Majd megbarátkoznak a törökök az uj 
renddel - mondám én. - Soha! feleli... ur; 

hodsák nem fognak nyugodni és a tudatlan nép 
vakon biszi, a mit a hodsa neki a Korán vagy 
a szultán állitólagos parancsa gyanánt kihirdet. A 
török tüzbe megy a hodsáért. Mikor az osztrák 
kormány Imakovics hodsát, e veszélyes izgatót 

felakasztatta, a szerajevói törökök fejenkint 200- 

80 frtot ajánlottak érte váltságdijul, És a hod- 
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sák most is folytatják az izgatást, jegyre fanati- 
záljág a népet. ,Százezer katona mégis csak 
fentartaná a rendet, ha a szerbek velnnk tarta- 
nak. A mi statisztikusaink azt állitják, hogy Bosz 
nia lakossága tulnyomóan keresztény vallásu. 
„Szó sincs róla. Én sokat jártam Boszniában és 
biztosithatom, hogy a városokban mindenütt a tő- 

rökök képezik a nagy tőbbséget; a falvaknak ne- 

vezett csekély házcsoportokban szétszórt szerbek 
alig számitanak.? - „Forradalom esetén a tő- 
rökök a zsidókat nem mészárolnák le. Önöknek 
tehát nincs okuk félni. Nem mészárolnának le, 

hanem ugy nyuznának, hogy ma egy ujjamat, 
holnapután két ujjamat, harmadnap a másik ke- 
zemet, negyednap a lábamat nyuznák, ugy meg- 
sarczolnának." 

- Megnézte a kiállitást. Egy Delisle 
József nevü jámbor falusi Lagny környékéről 300 
frankkal zsebében Párisba utazott, hogy jól mu- 
lasson s megnézze a kiállitást. Esti 9 órakor a 
keleti vonaton megérkezve, tájékozás végett a szom- 
széd kocsmába ment,hol talált is két szives embert, 

k.k, miután ismerttk a nagy város minden zeg- 

zugát, vezetőkül ajánlkoztak. Delisle örömmel fo- 
gadta ez ajánlatot s itt kezdődnek meg szenvedé- 
sei, melyekről akár vigjátékot lehetne irni. A sze- 
gény falusi, miután jól megkedvelte nyájas isme- 
rőseit, ezekkel utra kelt s oly jól is mulatott, 
hogy éjféltájban két rendőr egy elhagyott utczá- 
ban akadt reá, sajnálatraméltó állapotban, szakadt 
ruhában és kirabolva. Delislet elfogták és első éj- 
jelét börtönben kellett töltenie. Másnap reggel a 
biztos előtt oly siránkozóan adta elő kalandját, 
hogy állitásai valóságában csakugyan nem volt ok 
kételkedni. ,Ön szabad, mond a biztos, ,de mi- 
hez fog most? Legfőkép még egyszer befog- 
hatják csavargás miatt.? - „Oh, van egy jó ba- 
rátom, ki gyümölcsárus Charentonban.: - aJó, 
hát keresse azt föl, hogy segitségére legyen ha- 
zautazásában. Itt van 20 sou az omnibusra, de 
ne engedje magát mégegyszer meglopatni. - De- 
lisle hálálkodva távozott. De mivel jó gyalogló 
volt, azután még elég kora volt, a 20 souért reg- 
gelit vett s gyalog indult Charentonba. Emberünk 
nemsokára ugy eltévedt, hogy késő este volt, mi- 
re Charentonba érkezett. Végre talált valakit, ki 
barátja házához utasitotta. Ezt azonban zárva ta- 
lálta. „Ha most kopogok," elmélkedett Delisle, 
utoljára még rablónak tartanak; inkább várok hol- 
napig. De hol töltse az éjt? Nagyon egyszerü. A 
kertben egy fészert pillantott meg; a fal nem volt 
megmászhatatlan s Delisle egy alkalmas ponton 
átveté magát a falon. A szerencsétlen nem a föld- 
re, hanem egy kutba ugrott. Szerencsére megka- 
pott egy kötelet, de jajkiáltása, midőn a vizbe 
esett, föllármázta az egész házat. Midön végre si- 
került Delislenek a kötelen fölkapaszkodni, már 
akkor a kut párkányzatánál egy óriás kutya állt 
azzal a barátságos szándokkal, hogy menten szét- 
tépi az idegent. A kellemetlen helyzet annyiban 
még válságosabbá vált, hogy most a kertész is 
közeledett, még pedig egy nagy fütykössel fölfegy- 
verkezve. Delislenek ezután, görcsösen a kötélbeka- 
paszkodva, habár alig birta már, rendszeres val- 
latás gyötrelmeit kellett kiállani. A legroszabb 
volt a dologban, hogy barátja sokáig nem akarta 
fölismerni, nagynehezen azonban mégis sikerült 
magát megismertetni. A féligholt Delislet kihuz- 
ták a kutból és ágyba fektették. Másnap reggel 
ismét hazafelé indult, megátkozva Párizst és az 
egész kiállitást. 

- Figyelő Október havi füzete megje- 
lent következő tartalommal: Mikes Kelemen no- 
vellái, Szilágyi Istvántól. - Berzsényi Dániel, 
Angyal Dávidtól. - Edes Gergely művei. A b a- 
fi Lajostól. - Kis János kiadatlan költeményei, 
Bayer Ferencztől. - Ángyán János egyházi a 
paedagogiai iró önéletrajza, Dr.Kiss Árontól. - 
Kazinczy Ferencz levelei Cserei Fsrkashoz, Hor- 
váth Dömétől. -- Nyéki Vörös Mátyás, Fülö p 
Endrétől. - Tompa Mihály levelei Kazinczy Gá- 
borhoz. Apafi Lajostól. - Diétára menendő 
Csepplesz urfiak éneke (Székely népdal), Balás- 
sy Dénestől. - Irodalomtörténeti repertórium, 
Szinnyei Józseftől. 

- Naptárak 1879-ik évre. A „Frank- 
lin társulat' magy. irod. intézet által épen 
most küldettek be szerkesztőségünknek a követke- 
ző közkedveltségben részesülő, csinosan kiállitott, 
és a legnagyobb gonddal, szerkesztett 1879-ik év- 
re kiadott naptárak. Valamennyien a leg- 
ujabb hivatalos adatokból meritett országos vásá- 
rok kimutatásával vannak ellátva. Nemzeti 
nagy képes naptár 1879-ik évre, Szépiro- 
dalmi és ismeretterjesztő tartalommal, szerkeszti 
Áldor Imre. XI. évfolyam. ,A zálogházban" nagy 
czimképpel (Munkácsi Mihály festménye után) és 
számos a szöveg közé nyomott képpel. Ára füz- 
ve egy forint. István bácsi naptára vagyis 
családos házigazdáknak s gazdasszonyoknak, nép- 
nevelőknek, helységi elöljáróknak, iparosoknak és 
földmivelőknek való képes kalendárium 1879-ik 
közévre. Alapitá Máyer István, szerkeszti Kőkal- 
mi Klimstein József tanár. XXIV.-ik évfolyam. 
Közleményekkel Rubicsek Ferencz, Vayand Géza, 
Főöldes Ferencz, Kubicza Terentius, Glatz József, 
stb.-től. Ára füzve 50 kr. Protestansuj ké- 
pes naptár 1879.dik évre. Dr. Ballagi Aladár, 
Kovács Miklós, Bodon József közremüködésével 
szerkesztette Duzs Sándor tanár, XXV. évfolyam. 
Több arczképpel s a protestáns egyház tiszti név- 
tárával. Ára füzve 50 kr. Falusigazda nap- 
tára 1879. évre. A magyar gazdák, kertészek 

lelkészek és tanitók számára. Pfitzner János, 1by 
Ferencz, Erdélyi Károly, Ehrlich Izidor, Baky 
István, Turonyi, Ondody István, Schóber Ignácz, 
Kodolányi Antal, Ebner Sándor stb. közremükő- 
désével szerkesztette Sporzon Pál tanár. XV. év- 
folyam. Számos ábrával. Ára füzve 80 kr, Ker- 
tészgazdasági naptár 1879 évre. Szerkesz- 
tette dr. Farkas Mihály. Első évfolyam Számos 
ábrával s jegyzetlapokkal ellátva, Ára füzve 80 
kr. Lidérez-naptár 1879-ik évre. Elbeszélé- 
sek. - Uti kalandok satb. gyüjteménye. XVIII. 
évfolyam sok képpel. Ára füzve 60kr. Honvéd- 
naptár az 1879-ik évre (egyuttal katonai nap- 
tár) A magyar nép számára. Szerkeszti Áldor Im- 
re. XII. évfolyam. „Huszárbravur" (Wagner Sán- 
dor festménye után,) nagy czim- s a szöveg közzé 
nyomott számos kisebb néppel. Ára füzve 60 kr. 
Kossuth-naptár 1879-ik évre. Szerkeszti Hon- 
fi Tihamér. IX. évfolyam. , II. Ráróczy Ferencz 
elfogatása" (Benczur Gyula festménye után) nagy 
czim- és számos a szöveg közzé nyomott kisebb 
képpel. Ára füzve 40kr. Nepzászlója" nap- 
tára 1879-ik évre. A magyar nép számára. 
Szerkeszti Áldor Imre. XIik évfolyam. „A falu 
hőses (Munkácsy Mihály festménye után) nagy 
czim- és sok kisebb képpel. Ára füzve 40 kr. 
A magyar nők naptára 1879-ik évre. Szer- 
keszti K. Beniczky Irma. XI. évfolyam. Számos 
képpel s naplói jegyzetekkel ellátva. Ára 60 kr. 
Borászati naptár 1879-ik évre. Szerkeszti 
Dr. Nyári Ferencz. VI. évfolyam. Számos ábrával. 
Ára füzve 80 kr. Tartalma: I. Természettudomá- 
nyi rész. II. Szölészeti rész. - III. Borászati 
rósz. - IV. Kertészeti. rész - V. Mulattató 
rész. - Borkorcsolyák.- Deák Ferencz n ap- 
tár az 1879-ik évre. Szerkeszti Áldor Imre. III. 
évfolyam. A párisi nemzetkőözi kiállitás madártáv- 
latban felvett nagy képpel, s sok képpel. Ára füz- 
ve 50 kr. Eötvös-naptár 1879-ik évre. Tan- 
férfiak és tanügy-barátok számára. Az Eötvös- 
alap javára kiadja a központi gyüjtő-bizottság. 
Többek közremüködésével szerkesztik György Ala- 
dár és Luttenberger Ágost. Második évfolyam. Ára 
füzve 60 kr. Nevessünk! mulatta tó nap- 
tár a gyönyörüséges 1879-ik esztendőre, megcsi- 
nálta vala egy asztromókus. Számos illustratiókkal. 
Ára füzve 40 kr. A magyar nép naptára 
1879-ik évre. Képes kalendárium sokféle hasznos 
és mulattató olvasmánynyal ellátva. Szerkeszti 
Tatár Péter. Sok képpel. Ára füzve 30 kr. 

A szerkesztő postája. 
- Ifj. Balogh Ferencz, Felvincz. La- 

punk tere nem engedi meg, hogy mások gyüjté- 
séről részletes kimutatásokat adjunk. 

- Tordai rendes tudósitónk erről is ér- 
tesitvén lapunkat, D. A. ur közleménye nem hasz- 
nálható. 

-Dr. Koós G. ur értesitése csak a hirde- 
tési rovatban közölhető s ez iránt a kiadó-hivatal 
megkeresendő. 

KÖZGAZDASÁG. 
Gazdasági kiállitás. 

D.-Szt.Márton, oct. 4. 1878. 

III. 

Kirándulásunk tervébe felvett szőkefalvi ró- 
zsatelepet, annak tulajdonossa Kispál Sándor ur 
szives útmutatása és ösmertetése mellett tekintet- 
tük meg. 

A meglehetős terjedelmű kert csillogó tisz- 
tasága már az első belépésnél a gondos kezeket 
árulja el, mig a beosztás, rendezés, a szakértelmet 
tüntetik elő. 

A tetszetős alaku és helyes arányokban ki- 
szabott táblákban diszlő rózsa-ültetvények ezreinek 
egyenletes sorai, a késő őszi idő daczára, változa- 
tos alak és gazdag szinvegyülékben pompázó ró- 
zsáikkal kellemes hatást gyakorolnak a szemlélőre, 
a csinos jelző-oszlop táblái pedig minden tudako- 
zódás nélkül hiven közlik a virág-királynők neveit. 

E csinnal és gazdag tartalommal berendezett 
telep megtekinthetését valóságos uyereségnek tart- 
juk, s miután ez tulajdonképpen üzleti szempont- 
ból nyerte lételét, csak üdvözölhetjük tulajdonosát, 
hogy egy oly iparágnak törekszik alapját megvetni, 
mely hazánkban kevés figyelemre van méltatva, 
mely azonban a tnlajdonosa szakértelméhez méltó 
kitartással nyerheti további fejlesztését, egy új jö- 
vedelmi ágnak nyítja meg forrását, s a rózsakert 
évenkint a külföldnek fizetni szokott adónak lega- 
lább egy részét a hazában tarthatja meg, csak kö- 
zönségünk is szokjék el minden hazai iparank ki- 
esinylésétől s részvétével igyekezzék gyámolitani 
a nemes törekvést. 

A látottak kellemes hatása alatt, szerencsét 
kivánva a fiatal tulajdonosnak úttörő vállalatához, 
tovább folytattuk utunkat, a világhirü bórairól is 
ismert, Gerendi István sövényfalvi kertészeté- 
nek megszemlélésére. Itt a hagyományos magyar 
vendégszeretet oly vonzó és szivélyes fogadtatásá- 
val találkoztunk, hogy szinte feledők jövetelünk 
czélját, végre is felkerestük a természettől sok elő- 
nyöket nyert kertet, melyek közül kétségtelenül 
legbecsesebb a gazdag vizforrás, mely százados óriás 
fűzek tövénél oly bőségben tőr ki kristály gyön- 
gyeivel, hogy a kerten átfutó jókora patakká nő- 
vekedik vize, mely egyebek mellett, a nagyterje- 
delmű szőllő-iskola öntözésére igen előnyösen hasz- 
náltatik fel. 

Különben a csinnal berendezett kertnek ne- 
mes gyűmölcsfa ültetvényei érdekeltek bennünket 

főképen, a százakra menő fiatal oltoványok még 
nem mind termőképesek, de bizonyitékul szolgál- 
nak arra : hogy tulajdonosuk gondot fordit mive- 
lésőkre s szeretettel viseltetik fái iránt. Szóval, 
elmondhatjuk, hogy kirándulásunk meggyőzött a 
felől, hogy e vidékenja gyümölcstenyésztésnek van- 
nak bnagó barátai, s oly telepekkel birnak, melyek 
serkentő például szolgálhatuak egyfelől, másfelől 
pedig a mai fogyasztó közönség igényeit kielégit- 
hető nemesebb gyümölcsfajok esmertetését és ter- 
jesztését könnyitik meg. 

És ezzel ez alkalomra befejezve kirándulá- 
sunkat, tekintsünk végig a gazdasági kiállitás más- 
nemű czikkein. 

Kiállitások, versenyek határnapjai. 
Október 13-22. gazdasági kiállitás Deés. 

Rendezi a Szolnok-Dobokamegyei gazdasági egye- 
sület. 

Október 13-23. Termény és állatkiálltás 
Deés, 

Október 20-30. Ipar- és terménytárlat Kéz- 
di-Vásárhelyen. , 

Lótenyésztési jutalomdijosztások határnapjai. 

-
 

Nov. 4. Teke. Bal.-Gyarmat, okt. 3. 
Lóverseny naptár. - Pardubitz október 13. 

Pest, okt. 20., 22. (Gazd. L) 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Budapesten okt. 9. 11 ó20p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra okt. 9. 11 ó. 30 p. d. u. 
A porta tiltakozó jegyzékét Ang- 

lia és Németország határozottan visz- 
szautasiták s monarchiánk eljárását 
a skolgrossussal megegyezőnek mon- 
ák. 
Konstantinápolyi félhivatalos for- 

rás azt állitja, hogy a porta számi- 
tott a magyar ellenzék agitatiójára; 
ezért tiltakozott a megszállás ellen. 

Layard Londonba ment, mert 
az angol reformokat sem tudja ke- 
resztül vinni a portánál. 

Arnaut csapatok szaporodnak; 
Gilján és Goljáknál Szerbiával ösz- 
szeütközés várható. 

Az osztrák kabinet megalakitá- 
sát Herbst nem vállalta el András- 
sy miatt; valósziuü, hogy fusionalis 
kabinet lesz Rechbauerrel. 

Erték- és váltófolyam. 
1878. october 9. 

Magyar aranyjáradék . ... 83.70. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát . --. 

, a 2 .. l2- 
„ keleti-vasut elsőbség 2,. 78.90. 
, „ állami kötvény 1876 év 64.-. 
„tvasuti kölctsön..... 98.75. 
„ földtehermentesitési kötvény 77.75. 

temesi z " 74.75. 
erdélyi ; : 73.. 
horv. slavon n 84.50. 
magy. szőlődézma váltság .. -- 
Oszt. egységes államadósság papirban . 61.65. 

, ; ezüstben . 62.80. 
„aranyjáradék ....... 71.75. 

1860. államsorsjegy....... ilil.-. 
Oszt. nemzeti bank részvény 785.-. 

„ hitelrészvény . . 2226.75. 
magyar. hitelbank. . 2206.50. 
Ezügt... 100.-. 
Cs. k. arany . ... 559 -. 
Napoleond'or........... 936.-. 
Német birod. marnk...... 57.90. 
London........ .I17.15. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

A folyó hó 5-én helyben bel-középutcza 9. 
sz. a. megnyilt 

péngváltó és zálog-kölcsün intázot 
1. Vesz és elad mindennemü forgalomban 

levő pénznemeket, tőzsdén jegyzett értékpapirokat. 
2. Leszámitól három hóval a lejárati idő 

előtt nyereményeket és szelvényeket. 
3. Eszközöl minden bel- és külföldön törté- 

nendő bármily összegüű fizetéseket. 
4. Közvetit tőzsdezárlati eladás és vételeket 

nagyobb összegű állami és érték-papirok, ugy pénz- 
nemekre. 

5. Elad eredeti sorsjegyeket egészben rész- 
letfizetésre, valamint 1/.,-ad részjegyeket. (A 
20-ad részjegyek eredetije saját őrzeményünkben 
marad s az bármely érdekelt félnek kivánatra 
előmutattatik.) 

6. Előlegeket ad igen mérsékelt ka- 
matláb mellett minden tőzsdén jegyzett ér- 
tékpapirokra. 

7. Arany és ezüst tárgyakra, ugy pénzne- 
mekre. 

8. Ruha nemüekre és ezzel rokongtermésze- 
tű tárgyakra, végül : 

9. Terményekre. 
A midőn a n. é. közönség becses figyelmét 

fentjelzett vállalatunkra felhivni bátorkodunk, biz- 
tositjuk előre is a legszilárdabb szolgálatot. 

Kiváló uvisztelettel 
a hatóságilag engedélyezett pénz- 
váltó és zálog-kölcsön intézet. 
Nik Ferencz, Polcz Albert, 
— 



i i A rosz szomszéd. = cs ája 4 Szépirodalmi képes lapok ; Regény. Irta Vadnay Károly. Ara 1 frt. 
e a 2 A i s . m . . Elsinger M. .s fiai e melyeknek uj évfolyama oktober-hó 1-én kezdődik, Un capitaine de guinze ans. 

e E ezea e megrendelhetők Par Jules Verne. 
)sz péztéseyni zat e szállitói e - " jé i i 

a asz. Árirályi szabadalmazott gyáraána e Steim Jaáamnos Premiére partie. Ára 1 forint 95 kr. 

gs egobb és legajánlatraméltól - s könyv- és zeneműkereskedésében Némmet balladálk és románczok. 
köpönyeit, , .. Kol Art Magyarázta Heinrich Gusztáv. 

ezs [stataró mayváit, ágybetóteit, sátorkolmétt, ozsvanrt. I. rész. Bevezetés - Bürger. - Goethe. Ára 70 kr. 
.. x.. 1878-ik évi országgyülési törvényczikkek. 

; LLÜSTRIRTE ELT II. füzet. lt orvényezikkek. 
N lczadrét ki fori . 

TEIN . ANOS Deutsches Familienbuch. Siebenundzwanzigsfer Jahrgang. agy nyolczadrót kadós Ara ! rint 50 kr 
! Számos egész iv nagysága képekkel, megjelen havonkint kétszer. NMereskedelmi levelező KkKönyv. 

könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt kapható Ára egy füzetnek házhoz hordva csak 20 kr. Gyakorlati utmutatás mindenféle üzleti fogalmazványok szerkesztésére. 
indult fentossá llalat - Irta Fuchs János. Uj olcsó kiadás. Ára 1 frt. 

az épen most megindult na ontosságu vállalat: : ; p g gy g Buch f SERVADAC HECTOR utazása a naprendszeren át. 
; . e pa ur alle Irta Verne Gyula. Átdolgozta Szász Károly. 

r Illustrirte Weltgeschichte. Tartalom. 
Unter besonderer Berücksichtigung der Kulturgesichte Illustrizte Familien Zeitung ELSŐ RÉSZ 

; 4 . fejezet. Kicserélik névjegyeiket. II. fej. Melyben tört öse, i - 
auf Grund des von ihm mitverfassten ert. oa erkos neubearbetetuni 2 g tól együtt lefényképeztetik. nfj. Vátatan ropfana vtápatttak hósa, nasoa 

bis zur Gegenwart fortgeführt von Ur Un terh 14 n a Belehrün yeknek oka a ugatik. 1 fej. Eöbbről tbbre v fej közttekintes az uj 
irodalomban. . fej. A csillagos ég. . fej. Váratlan látogató. IX. fej. Ke- OTT vomn CORVIN altung u resik az elveszett szárazföldet. ex. fej. Egy szikla, mely srholt, XI. fej e 

VIERZEHNTER JAHRGANG. kezében. XII. fej. Egy más társaság. XIII. fej. Nemzetközi érintkezések. XIV. 
sowie in nener, zweiter Auflage mitherausgegeben von Számos egész iv nagyságú képekkel. Meg jelen havonkint kétszer. fej Közelvének az ignasághoz. * fel Uj ünemények. *L fej. Megin uj tár- 

saság. . fej. Az uj világ ormányzója. . fej. A téli fütés kérdése. 
L. F. DIEFFENBACH Ára egy füzetnek házhoz hordva 20 kr. XIX. fej. Elhelyezkedés az uj lakásban. XX. fej. Hogy lehet az álló tengett meg 

fagyasztani? XXI. fej. Uj s váratlan tudósitás. XXII. fej. A jég hátán. XXIII. czimű nagy műnek első füzete. felyastály nyitja. 
i MÁsSoODIK RÉSZ. Diszkiadás S kötetben. lntrirte 

I. fejezet. Ki volt a Gallia harminczhatodik lakója? II. fej. A tudós ki- 
mondja a várt szót. III. fej. Egy leczke az üstökösök ismeretéből. IX. fej. Ho- 

kötetenkint 16-18 füzet tartalommal. 
a lág-történeti tárgya kép. 40-50 arczkép csoportozat,! gyan jutott Rosette Palmyrin a Galliára? V. fej. Számitások. VI. fej. H - 

Mintegy 90 söráe gtörténet és ztnzatikta térkép megy ene : C H R 0 N I K der V E I T, reztek mérleget és mértékeket. VII. fej. Nagy számok. VIII. fej. pésten azzól 
művelődés törté p Jahrbuch der Ereignisse a planétáról szól, mely planéta társait örökké zavarja. IX. fej. Árról, hogy men- . « nyivel jobb üzleteket lehetne csinálni a földön, mint a Gallián. X. fej. A Saturnus Az llustrirte Weltgesehiechte' diszkiadása meg világa. XI fej. Uj év napja. XII. fej. A Gallia középpontja felé. xin tej. A 

jelen 8 kötetben (1-1 kötet 16 18 füzettel) vagyis összesen ; ; Gallia gyomrában. XIV. fej. Servadac utra kél. XV. fej. Tervezések. XVI. fej. 

140 füzetben, több ezer a szöveg közé nyomott, vagy külön lapon lévő Blátter Zur Unterhaltung. Utra.készen! XVII. fej. Ismét a földön. 1 

önyörü képekkel, meritve a világtörténelem megörökitésre méltó nagy ; . ; " 

enenyebél munkából 2 hetenkint fog egy füzet megjelenni, melynek Megjelen havonkint kétszer, nagy negyedrét alakban, számos képekkel. Ara 2 frt. 

ára 32 Er. lérén zányebb álléak tsen ktanyen zehett Ára egy füzetnek házhoz hordva csak 14 kr. Eu Uzgyanott régibb, vagy használt könyvek ujakért 
i . . - üzette z 7 .. [4 . , 1 1 

neata amkép melléklet jon és minden kötet befejező füzetével egy Valamennyi itt elősorolt képes lapoknak az uj év- becseréltetnek, vagy kedvező feltételek mellett 
összehasonlitó történelmi táblázat. - Egy kimeritő betürendes tárgymutató folyam első füzete már megjelent és kapható átvétetnek. 

valamennyi kötetről, a munka használatának nagy megkönnyitésére leend. . a 
sStein János, 

Az egész mű 4 év alatt a t. cz. megrendelők kezeiben lesz. A ren- i ggegeea 

des és akadály nélküli megjelenés biztosittatván, a mennyiben ez ujonan könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt. Haszonbér. 

átdolgozott kiadás kéziratának legnagyobb része már isdó kezeiben ee Kolozsmegyében, apahidi vasuti állomástól és Szamosujvártól 
van. A már megjelent első füzet után, mely a rt öny rkeree két óra távolságban fekvő, Gyulatelke helységében 680 hold tago- 
kedésben kapható, a mű nagyszerü kiállitása és terjedelme megitélhető. Ugyanott kapható sitott szántó, kaszáló, legelő, minden gazdasági épületekkel, lako- 

A t. cz. megrendelők minden füzetet azonnal megjelenésük házzal ellátva, a haszonbérlő elhalálozása következtében, 1879. Sz.- 

után házhoz hordva veszik, melyért csak is annak ára 32 kr. fizetendő. Fényes házasság. György naptól kezdve, több évekre haszonbérbe adó.- Értekez- 
Kolozsvárt, STEIN JÁNOS könyv- és zeneműkereskedése. Regény, a magyar társadalmi életből. Irta Vértesi Arnöld. hetni Maros-Szt.-Györgyön tulajdonos Máriaffy Alberttel és Gyulatel- 

Ára 1 írt 40 Er. kén megbizott Godolán Jánossal. (380) (1-3) 

( atatata a ataltalta (IIA) 
e a ggeggeg .oxxx 
k Xa ............. 

4STEIN JÁNOSE 
o k egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 
a ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kőnyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 
és legolcsóbb forrásokból erednek. 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi lehetővé, hogy minden 

t
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határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

Mindennemü és nyelvüű könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 
tánczrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi nagyságu 
falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállaíja. (7) (40- 4 a 
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e m é ékek i kö Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, ho hivatali szükség- 
zez letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámiítására különös ut fektőt ya uisatal etség 
óe2 Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerüű mintázatok birtokában lévén. 

x . ma A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 
áv arvaszékek részére kibocsátott ügyrendben előforduló nyomtatványokból - 
: melyekből készletet tart - kismennyiségben koncz számra is jutányos árban szolgál. 

. 
N yomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt.


